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EN_Tips:Please do not use in bad weather to avoid damage.
FR_Conseils : Ne pas utiliser par mauvais temps afin d'éviter tout 
dommage.
ES_Consejos:No utilizar con mal tiempo para evitar daños.
PT_Dicas: Não utilizar com mau tempo para evitar danos.
DE_Tipps:Bitte nicht bei schlechtem Wetter verwenden, um 
Schäden zu vermeiden.
IT_Suggerimenti: non utilizzare in caso di maltempo per evitare 
danni.
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STEP1: Close the awning and 
tighten the arm. STEP2: Loosen the screw.

STEP3: Take out the support 
cover and Front bar cover.

STEP4: Loosen the screw and 
take out the support.

STEP5: Take out the plastic 
bolt and Round shaft and 
remove the fabric form the 
roller and Front bar.

STEP6: Take out the fabric line 
on the old Fabric and Insert the 
fabric liner into the New fabric.

STEP7: Roll up fabric like it is 
shown in the picture. on one 
side attached the fabric to the 
front bar. on the other side, put 
the left shaft(facing the awning) 
in the gear box and insert the 
valance into the front bar.

STEP8: Put the right Round 
shaft into the roller and put the 
plastic bolt and front bar's 
cover into the front bar.

STEP9: Put the support back 
and fix the screw and put the 
support cover back.

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  3
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ÉTAPE 1 : Fermez le store et 
serrez le bras. ÉTAPE 2 : Desserrer la vis.

ÉTAPE 3 : Retirez le couvercle 
du support et le couvercle de la 
barre frontale.

ÉTAPE 4 : Desserrer la vis et 
retirer le support.

ÉTAPE 5 : Retirez le boulon en 
plastique et l'arbre rond, puis 
retirez le tissu du rouleau et de 
la barre frontale.

ÉTAPE 6 : Retirez la ligne de 
tissu sur l'ancien tissu et 
insérez la doublure dans le 
nouveau tissu.

ÉTAPE 7 : D'un côté, attachez 
le tissu à la barre avant. De 
l'autre côté, placez l'arbre 
gauche (face à l'auvent) dans 
la boîte de vitesse et insérez la 
cantonnière dans la barre 
avant.

ÉTAPE 8 : Insérez l'arbre rond 
droit dans le rouleau et insérez 
le boulon en plastique et le 
couvercle de la barre frontale 
dans la barre frontale.

ÉTAPE 9 : Remettre le support 
en place, fixer la vis et remettre 
le couvercle du support en 
place.

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  3
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PASO1: Cierre el toldo y 
apriete el brazo. PASO 2: Afloje el tornillo.

PASO3: Saque la tapa de 
soporte y la tapa de la barra 
delantera.

PASO4: Afloja el tornillo y saca 
el soporte.

PASO 5: Saque el perno de 
plástico y el eje redondo y retire 
la tela del rodillo y de la barra 
delantera.

PASO 6: Retire la línea de 
tejido del tejido viejo e inserte 
el forro de tejido en el tejido 
nuevo.

PASO7: Enrolle la tela como se 
muestra en la imagen. en un 
lado fije la tela a la barra 
delantera. en el otro lado, 
coloque el eje izquierdo 
(orientado hacia el toldo) en la 
caja de engranajes e inserte la 
cenefa en la barra delantera.

PASO8: Coloque el eje redondo 
derecho en el rodillo y coloque 
el perno de plástico y la 
cubierta de la barra delantera 
en la barra delantera.

PASO9: Vuelva a colocar el 
soporte, fije el tornillo y vuelva 
a colocar la cubierta del 
soporte.

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  3
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PASSO 1: Fechar o toldo e 
apertar o braço.

PASSO2: Desapertar o 
parafuso.

PASSO 3: Retirar a tampa do 
suporte e a tampa da barra 
dianteira.

PASSO4: Desapertar o 
parafuso e retirar o suporte.

PASSO 5: Retirar o parafuso de 
plástico e o eixo redondo e 
retirar o tecido do rolo e da 
barra frontal.

PASSO 6: Retirar a linha de 
tecido do tecido antigo e inserir 
o forro de tecido no tecido 
novo.

PASSO 7: Enrolar o tecido 
como se vê na imagem. De um 
lado, fixar o tecido à barra 
dianteira. Do outro lado, 
colocar o eixo esquerdo (virado 
para o toldo) na caixa de 
velocidades e inserir a saia na 
barra dianteira.

PASSO8: Colocar o eixo 
redondo direito no rolo e 
colocar o parafuso de plástico e 
a tampa da barra dianteira na 
barra dianteira.

PASSO9: Voltar a colocar o 
suporte, fixar o parafuso e 
voltar a colocar a tampa do 
suporte.

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  3
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SCHRITT 1: Schließen Sie die 
Markise und ziehen Sie den 
Arm fest.

SCHRITT2: Lösen Sie die 
Schraube.

SCHRITT 3: Nehmen Sie die 
Abdeckung der Halterung und 
die Abdeckung der vorderen 
Stange heraus.

SCHRITT 4: Lösen Sie die 
Schraube und nehmen Sie die 
Halterung heraus.

SCHRITT 5: Nehmen Sie den 
Kunststoffbolzen und die runde 
Welle heraus und entfernen Sie 
den Stoff von der Rolle und der 
vorderen Stange.

SCHRITT 6: Ziehen Sie die 
Stofflinie auf dem alten Stoff 
heraus und legen Sie die 
Stoffeinlage in den neuen Stoff 
ein.

SCHRITT 7: Rollen Sie den 
Stoff auf, wie in der Abbildung 
gezeigt. Befestigen Sie den 
Stoff auf der einen Seite an der 
vorderen Stange. Auf der 
anderen Seite setzen Sie die 
linke Welle (in Richtung der 
Markise) in den Getriebekasten 
und stecken Sie den Volant in 
die vordere Stange.

SCHRITT 8: Setzen Sie die 
rechte runde Welle in die Walze 
ein und setzen Sie den 
Kunststoffbolzen und die 
Abdeckung der vorderen 
Stange in die vordere Stange 
ein.

SCHRITT 9: Bringen Sie die 
Stütze wieder an, befestigen 
Sie die Schraube und bringen 
Sie die Stützenabdeckung 
wieder an.

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  3
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FASE1: Chiudere la tenda e 
stringere il braccio. FASE2: Allentare la vite.

FASE3: Estrarre il coperchio 
del supporto e il coperchio della 
barra anteriore.

FASE4: Allentare la vite ed 
estrarre il supporto.

FASE5: Estrarre il bullone di 
plastica e l'albero rotondo e 
rimuovere il tessuto dal rullo e 
dalla barra anteriore.

FASE6: Togliere la linea di 
tessuto sul vecchio tessuto e 
inserire la fodera di tessuto nel 
nuovo tessuto.

FASE7: arrotolare il tessuto 
come mostrato nella foto. da un 
lato fissare il tessuto alla barra 
anteriore. dall'altro lato, 
inserire l'albero sinistro (rivolto 
verso la tenda) nella scatola 
degli ingranaggi e inserire la 
mantovana nella barra 
anteriore.

FASE8: Inserire l'albero 
circolare destro nel rullo e 
inserire il bullone di plastica e 
la copertura della barra 
anteriore nella barra anteriore.

FASE9: Riportare il supporto, 
fissare la vite e rimettere il 
coperchio del supporto.

PART
LIST

①  1 ②  1 ③  3
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